
中1 英語 本文 ＆ 本文訳 
Unit2 Part1 部活動を見学 
Tina 
 
Mr. Utada 
 
 
 
Kota 
 
Mr, Utada 
 
Kota 
 
Mr.Utada 
 
 
 
 
 
 
 
Kota and Tina 

Here’s the brass band. 
 
Hello. 
 
Are you new students? 
 
Yes. 
 
Are you interested in the brass band? 
 
Yes, I am. 
 
Good! 
 
I’m a music teacher. 
 
Come in. 
 
Have a look inside. 
 
Thank you, Mr. Utada. 

ここが吹奏楽部ですね。 
 
こんにちは。 
 
あなたたちは新入生ですか？ 
 
はい。 
 
あなたたちは吹奏楽部に興味がありますか？ 
 
はい、そうです。 
 
いいね。 
 
私は音楽の先生です。 
 
中に入ってください。 
 
中を見てみて。 
 
ウタダ先生、ありがとうございます。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Unit2 Part2 いつ練習しているの 

Mr.Utada  
  
Kota and Tina 
  
Mr.Utada 
  
  
  
Kota 
  
 
 
Mr.Utada 
  
  
  
Kota 
 
 
 
Mr.Utada 
  
Tina  
 
Mr.Utada 
 
 
 
 
 

Do you like music? 
  
Yes!  
  
Great. 
  
Do you play an instrument? 
  
Yes,I do. 
  
I play the trumpet a little. 
  
Really? 
  
Do you practice it every day? 
  
No, I don't. 
  
I practice it on weekends. 
 
How about you? 
 
I sometimes play the drums. 
 
Fine 
  
We usually practice on Mondays, Wednesdays, and 
Fridays. 
  
Come and play with us! 

あなたは音楽が好きですか？ 
 
はい！ 
 
すばらしい。 
 
あなたは楽器を演奏しますか？ 
 
はい、します。 
 
私はトランペットを少し演奏します。 
 
本当ですか？ 
 
あなたはそれを毎日練習していますか？ 
 
いいえ、していません。 
 
私はそれを週末に練習します。 
 
結構ですね。 
 
私たちはたいてい、毎週月曜日、水曜日、金曜日に練習します。 
 
私たちと演奏しに来てください。 

 
 
 



Unit1 Part3 練習しよう！ 

    
    
Tina   
   
  
 
Eri   
   
  
  
   
  
Tina   
  
 
  
Eri 
 

In the drama club :  
  
What's this? 
 
Can you read it? 
  
Yes. 
  
Oh, it's a tongue twister.”竹垣に竹たてかけた” 
  
Can you say it? 
  
No, I can't. 
  
Can you say it slowly? 
  
Of course. 
 
Repeat after me. 

演劇部の活動にて： 
 
これは何ですか？ 
 
あなたはそれを読むことができますか？ 
 
はい。 
 
ああ、それは早口言葉ですね。「竹垣に竹たてかけた」 
 
あなたはそれを言えますか？ 
 
いいえ、言えません。 
 
あなたはそれをゆっくり言えますか？ 
 
もちろんです。 
 
私の後に続いてください。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



音声内容 英文 
Part1 
(1) 
Ms. Thusi: Hello. Welcome to our drama club. Are you a new student? 
Akira: Yes, I am. Drama club.  
Ms. Thusi: Yes. Are you interested in the drama club? 
Akira: Well, no, not really. I’m interested in art. I want to join the art club. 
Ms. Thusi: The art club? Oh, the art club is in the next room. This is the drama club. 
Akira: I see. Thank you. 
Ms. Thusi: You’re welcome. 
 
(2) 
Kaori: Hello. May I come in? 
Ms. Thusi: Sure. Welcome to our drama club. 
Kaori: I’m Nagai kaori. Nice to meet you. 
Ms. Thusi: Nice to meet you, too, Kaori. Are you a new student? 
Kaori: Yes, I am. I’m in Mr. Hara’s class. 
Ms. Thusi: You’re in Mr. Hara’s class? I see. 
                  Are you interested in the drama club? 
Kaori: Yes, I am. I want to be an actor in the future. 
Ms. Thusi: That’s great. 
 
(3) 
Chihiro: Hello. 
Ms. Thusi: Hello. Welcome to our drama club. Are you a new student? 
Chihiro: Well, no. No, I’m not. I’m in the second grade. 
Ms. Thusi: No problem. Are you interested in the drama club? 
Chihiro: Yes, I am. I saw the drama club performance yesterday. It was great. 
Ms. Thusi: I’m happy to hear that. 
 
 
 
 
 



Part2 
Kota: I want to join the brass band! It looked fun. 
Tina: Music is fun. We need music in our lives. 
Kota: That’s right. 
Tina: By the way, do you watch Music Now on Tuesdays? That’s my favorite TV program. 
Kota: Yes, I do. I usually watch it on Tuesdays. It’s interesting. 
Tina: Great. 
Kota: I also like listening to the radio. 
Tina: Really? 
Kota: I often listen to the radio on my phone. 
         My favorite music programs are on Mondays, Wednesdays, Thursdays, Fridays, and Saturdays. 
Tina: Wow, you have a lot of favorites! Do you read music magazines, too? 
Kota: Sometimes. My father reads them, so sometimes I borrow his. 
Tina: Wow! You really like music. 
 
Extra story) 
Tina: “Takegakini taketatetaketa.” 
Eri: Almost. Try again! 
Tina: “Takegakini taketatekaketa.” 
Eri: Yes. You did it! 
Tina: Eri, it’s your turn. “She sells seashells by the seashore.” 
Eri: “She sells seashells, …” Oops! 
       “She sells seashells by the seashore.” 
Tina: Yes! Good job. Can you say it fast? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Part3 
(1) 
Tina: Oh, tomorrow is Tuesday. We have a calligraphy class tomorrow, right? 
Kota: Yes. What’s wrong? 
Tina: I’m not good at writing kanji. Kanji are beautiful, but really hard for me. 
Kota: I see. Eri, can you write “lemon” in kanji? 
Eri: “Lemon?” No, I don’t. It’s difficult. How about you, Kota? Can you write it? 
Kota: Me? Of course not.  
Eri: What? No kidding. 
Kota: Sorry, Eri. I mean kanji are difficult for us, too. So, don’t worry, Tina. 
Tina: OK. Thank you. 
 
(2) 
Kota: By the way, what did you do yesterday, Tina? 
Tina: I visited Nick’s friend, Lily. She has a unicycle, and she can ride it very well. 
         I was surprised. Can you ride a unicycle, Eri? 
Eri: Yes, I can. I was in the unicycle club at Honcho Elementary School. 
Tina: Cool! We didn’t have any unicycles of my school in New York. 
         How about you, Kota? Can you ride one? 
Kota: No, I can’t. I don’t want to ride one. 
Tina: Oh, why not? 
Kota: It looks dangerous. 
Tina: I see. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



(3) 
Eri: What else did you do yesterday, Tina? 
Tina: I ate Takoyaki for the first time. 
Eri: Did you like it? 
Tina: Yes! It was delicious. I want to eat Takoyaki every day. 
Eri: Oh, you love it. Let’s have a Takoyaki party someday. 
Tina: Wow, can you make it? 
Ei: No, I can’t make Takoyaki. How about you, Kota? Can you make it? 
Kota: Yes, I can. Sometimes I make Takoyaki with my grandma. It’s not difficult. 
Tina: Great. We can learn from Kota. 
Eri: You’re right. 
Kota: Ok. How about having a Takoyaki party at my house next week? 
 
Goal 
Arata: Hi, I’m Arata. I’m in the second grade. 
Tina: Hello. I’m Christina Rios. 
Arata: Do you like sports? 
Tina: Yes, I do. I especially like swimming. Sometimes I go swimming on weekends. 
Arata: Oh, you like swimming. How about ball games? Are you interested in basketball? 
Tina: Yes, I am. I often play basketball with my friends. Basketball is fun. 
Arrata: That’s cool. I’m on the basketball team. Came and join our team!  
            We usually practice on Mondays, Tuesdays, and Thursdays. 
            Are you free on those days? 
Tina: Sorry, but I’m in the drama club, and we usually practice on Mondays. 
Arata: Oh, I see. But let’s play basketball together some other time. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



音声内容 日本語訳 
Part1 
(1) 
Ms. Thusi: こんにちは。演劇部へようこそ。あなたは新入生ですか？ 
Akira: そうです。演劇部ですか。 
Ms. Thusi: はい。あなたは演劇部に興味はありますか。 
Akira: えーっと、いいえ、あまり興味がありません。美術に興味があります。私は美術部に入りたいです。 
Ms. Thusi: 美術部ですか？ ああ、美術部は隣の部屋です。ここは演劇部です。 
Akira: わかりました。ありがとうございます。 
Ms. Thusi: どういたしまして。 
 
(2) 
Koari: こんにちは。入っていいですか？ 
Ms. Thusi: もちろんです。演劇部へようこそ。 
Kaori: わたしは。私はハラ先生のクラスです。 
Ms. Thusi: あなたは演劇部に興味がありますか。 
Kaori: はい、あります。私は将来俳優になりたいです。 
Ms. Thusi: それはすごいね。 
 
(3) 
Chihiro: こんにちは。 
Ms. Thusi: こんにちは。演劇部へようこそ。あなたは新入生ですか？ 
Chihiro: えーっと、いいえ、違います。私は２年生です。 
Ms. Thusi: 気にしないで。あなたは演劇に興味はありますか。 
Chihiro: はい、興味があります。私は昨日演劇部の上演をみました。それは素晴らしかったです。 
Ms. Thusi: それを聞いてうれしいです。 
 
 
 
 
 
 



Part2 
Kota: 私吹奏楽部に入りたいです！楽しそうでした。 
Tina: 音楽は楽しいね。 私たちは生活の中に音楽が必要ね。 
Kota: その通りだね。 
Tina: ところで、火曜日「Music Now」を見ますか？それは私の好きなテレビ番組なんです。 
Kota: はい。私はたいてい火曜日にそれを見ます。 それは面白いですよね。 
Tina: いいですね。 
Kota: 私ラジオを聴くのも好きなんです。 
Tina: そうなんですか？ 
Kota: 私よくスマートフォンでラジオを聞きます。 私の好きな音楽番組は月曜日、水曜日、金曜日、土曜日にあります。 
Tina: わあ、あなたにはたくさんのお気に入りがあるんですね！ あなたは音楽雑誌も読みますか？ 
Kota: 時々。 私のお父さんがそれらを読むので、時々彼のものを借ります。 
Tina: わあ！本当に音楽が好きなんですね。 
 
Extra Story 
Tina: 竹垣に竹たてたけた。 
Eri: ほとんどできてる。 もう一度やってみよう。 
Tina: 竹垣に竹立てかけた。 
Eri: そう。できたね。 
Tina: えり、あなたの番だよ。 “She sells seashells by the seashore.” 
Eri: “She shells seashells,….” あ！ 
      “She sells seashells by the seashore.” 
Tina: Yes! Good job. Can you say it fast? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Part3 
(1) 
Tina: ああ、明日は火曜日だね。私たちは書道があるよね？ 
Kota: そうだね。どうかしたんですか？ 
Tina: 私は漢字を書くのが得意ではないんです。漢字は美しいけれど、私にとってはとても難しいですね。 
Kota: なるほど。エリ、「レモン」って漢字で書ける？ 
Eri: “レモン” かけない。それは難しい。コウタ、あなたはどうですか？ あなたは書けますか？ 
Kota: ぼく？ もちろんかけないよ。 
Eri: なにそれ？ ふざけないでよ。 
Kota: ごめん、エリ。つまり私たちにとっても漢字は難しいということです。だから、心配しないで、ティナ。 
Tina: わかった。ありがとう。 
 
(2) 
Kota: ところで、あなたは昨日何をしましたか、ティナ。 
Tina: 私はニックの友達のリリーを訪ねました。 彼女は一輪車を持っていて、とても上手に乗れるんです。 
          私は驚きました。 エリ、あなたは一輪車に乗れますか？ 
Eri: はい、乗れます。私は本町小学校で一輪車クラブに入っていたんです。 
Tina: かっこいい！ ニューヨークの私の学校には一輪車は一台もなかったんです。 
         あなたはどうですか、コウタ。あなたは一輪車に乗れますか？ 
Kota: いいえ、のれない。私は乗りたくないです。 
Tina: えー、どうして。 
Kota: それは危なそうだよ。 
Tina: なるほど。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



(3) 
Ei: あなたは昨日ほかに何をしたんですか？ 
Tina: 私は初めてたこ焼きをたべました。 
Eri: 気に入りましたか？ 
Tina: はい！それはとてもおいしかったです。私は毎日たこ焼きを食べたいです。 
Eri: へえ、大好きなんですね。いつかたこ焼きパーティーをしましょう。 
Tina: わあ、あなたは作れるんですか？ 
Eri:いいえ、私はたこ焼きを作ることができません。あなたはどう、コウタ。あなたは作ることができますか？ 
Kota: はい、作れますよ。時々私はおばあちゃんと作ります。それは難しくないですよ。 
Tina: いいですね。私たちもコウタから教えてもらえますね。 
Eri: その通りですね。 
Kota: わかりました。来週私の家でたこ焼きパーティーをするのはどうですか？ 
 
Goal 
Arata: こんにちは、私はアラタです。私は２年生です。 
Tina:こんにちは。私はクリスティーナ・リオスです。 
Arata:あなたはスポーツが好きですか？ 
Tina: はい、好きです。私は特に水泳が好きです。 時々私は週末に泳ぎに行きます。 
Arata: へえ、あなたは水泳が好きなんですね。球技はどうですか？ 
           バスケットボールに興味がありますか？ 
Tina: はい、興味があります。私はよく友達とバスケットボールをするんです。 バスケットボールは楽しいですね。 
Arata: それはかっこいいですね。私はバスケットボール部なんです。 
           私たちのチームにおいでよ。 
    私たちは月曜日、火曜日、木曜日にたいてい練習しています。 
           あなたはそれらの曜日はひまですか？ 
Tina: ごめんなさい、私は演劇部に入っていて、たいてい月曜日に練習しています。 
Arata: ああ、わかった。でもいつかそのうち一緒にバスケットボールをしましょう。 
 


